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3.1. Prekių patiekimas vykdomas Sutarties Specialiojoje dalyje numatytomis sąlygomis. Prekių
patiekimo terminai yra esminė Sutarties sąlyga. Pardavėjas patvirtina, kad turi teisę užsiimti
Prekių tiekimo veikla ir įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.

3.2. Prekės patiekiamos Pirkėjui su gamintojo ženklais ir markiravimu. Prekių patiekimo išlaidos
priklauso Pardavėjui. Jei Pirkėjas patirtų kokių nors išlaidų, susijusių su Prekių įvežimu į
Lietuvos Respubliką ar jų pristatymu Pirkėjui, Pardavėjas atlygina tokias išlaidas, ne vėliau nei
per 10 kalendorinių dienų pagal atskirai pateiktą sąskaitą.

3.3. Pardavėjas kartu su Prekėmis turi pateikti Pirkėjui naudojimo ir priežiūros instrukcijas ar kitus
dokumentus, kuriuose būtų detaliai aprašyta, kaip naudoti, prižiūrėti ir taisyti bet kurias Prekes
ar jų dalis. 

3.4. Prekių patiekimo data yra perdavimo –priėmimo akto pasirašymo diena. Prekių
perdavimo–priėmimo aktą pasirašo Pirkėjo ir Pardavėjo įgalioti atstovai. Prekių
perdavimo–priėmimo aktą Pirkėjas privalo pasirašyti per 5 kalendorines dienas nuo faktinio
Prekių gavimo, o nustatęs, kad Prekės turi trūkumų / defektų, neatitinka Sutarties reikalavimų,
išsiunčia Pardavėjui pranešimą apie Prekių nepriėmimą, kuriame turi būti nurodytos Prekių
nepriėmimo priežastys.

3.5. Prekių nuosavybės teisė ir atsitiktinio žuvimo rizika pereina Pirkėjui nuo Prekių
perdavimo–priėmimo akto pasirašymo momento.

3.6. Pristačius Prekes anksčiau, nei nurodyta Sutartyje, jos gali būti priimtos tik tuo atveju, jei tai iš
anksto buvo raštu suderinta su Pirkėju. 

4. ATSAKOMYBĖ

4.1. Jei Pardavėjas vėluoja patiekti Prekes ar ištaisyti jų trūkumus / defektus per Sutartyje
nustatytus terminus ir (ar) pristato nekokybiškas Prekes, nuo kitos kalendorinės dienos
pradedami skaičiuoti delspinigiai (dydis nurodytas Sutarties Specialiojoje dalyje) nuo
vėluojamų patiekti ir (ar) nekokybiškų Prekių kainos be PVM, už kiekvieną uždelstą
kalendorinę dieną.

4.2. Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą sąskaitą faktūrą, neatsiskaito už visiškai
atitinkančias Sutartyje nurodytus reikalavimus, kokybiškas ir laiku pristatytas bei priimtas
Prekes per Sutartyje nustatytą terminą, nuo kitos kalendorinės dienos skaičiuojami delspinigiai
(dydis nurodytas Specialiojoje dalyje) nuo nesumokėtos sumos be PVM, už kiekvieną uždelstą
kalendorinę dieną.

4.3. Nustatoma Šalies maksimali mokėtinų netesybų, nustatytų Sutarties Specialios dalies 4
skyriuje, riba – 20 (dvidešimt) procentų nuo Sutarties kainos be PVM. Nurodyta suma neapima
nuostolių atlyginimo ir trečiųjų šalių pritaikytų sankcijų vertės. Šalies privalomos mokėti
netesybos (jei jos nėra įskaitomos) ir (ar) priskaičiuoti nuostoliai turi būti sumokėti kitai Šaliai
per 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas nuo reikalavimo gavimo dienos. Ribos
pasiekimas yra pagrindas vienašališkam Sutarties nutraukimui.

4.4. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje
prisiimtus įsipareigojimus.

4.5. Jei Pardavėjas, vykdydamas Sutartį, nesilaiko galiojančių teisės aktų reikalavimų ir dėl to
kompetentingos įgaliotos valstybinės institucijos pritaiko baudas ar kitas sankcijas Pirkėjui,
Pardavėjas įsipareigoja atlyginti Pirkėjui visus jo dėl to patirtus tiesioginius ir netiesioginius
nuostolius ar žalą bei papildomas išlaidas.

4.6. Pardavėjas visais atvejais atsako už Prekių pristatymo metu jo pasitelktų asmenų padarytus
nuostolius ar žalą, nepriklausomai nuo to, ar tokie nuostoliai ar žala būtų padaryta Pirkėjui, jo
darbuotojams ar bet kokiems tretiesiems asmenims ir jų turtui.

4.7. Pirkėjas turi teisę sustabdyti mokėjimus Pardavėjui, jeigu Pardavėjas nevykdo arba netinkamai
vykdo bet kokius Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, iki kol šie įsipareigojimai nebus tinkamai
įvykdyti.

5. SUTARTIES KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS
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5.1. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja ją pasirašius įgaliotiems Šalių atstovams ir galioja iki
Sutarties Specialiojoje dalyje nurodyto termino.

5.2. Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, Sutartyje
numatytais atvejais.

5.3. Kiekviena Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį be kompensacijų kitai Šaliai (išskyrus
jei numatytas minimalus Prekių kiekis, kurį įsipareigojama išpirkti ir (ar) parduoti ir Šalys
nesusitarė kitaip), jei: Pirkėjas įspėjo Pardavėją prieš 30 dienų arba jei Pardavėjas įspėjo
Pirkėją 60 dienų iki numatomo Sutarties nutraukimo datos.

5.4. Sutarties nutraukimas nepanaikina Pirkėjo teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius
dėl Sutarties neįvykdymo (pvz., pakeičiančiosios sutarties sudarymas didesne kaina), bei iki
Sutarties nutraukimo priskaičiuotas netesybas.

5.5. Sutartis gali būti nutraukta kitais Sutartyje, Civiliniame kodekse ar kituose teisės aktuose
nustatytais atvejais ir tvarka.

5.6. Jei Sutartis nutraukiama / pripažįstama negaliojančia dėl Pardavėjo kaltės, įskaitant bet
neapsiribojant dėl sankcijų taikymo Pardavėjui, jo pasitelktam asmeniui, akcininkui, gamintojui,
Pirkimo objektui (jo daliai) ar dėl Pardavėjo, jo pasitelkto asmens, akcininko, naudos gavėjo,
Pirkimo objekto (jo dalies) keliamos grėsmės nacionaliniam saugumui, Pirkėjo įsipareigojimai
dėl kiekio išpirkimo negalioja.

5.7. Pirkėjas nedelsiant vienašališkai nutraukia Sutartį dėl Pardavėjo kaltės arba sustabdo jos
vykdymą sankcijų, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos
Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, įgyvendinimo laikotarpiui, apie tai įspėjęs
Pardavėją raštu, jei Sutartis įsigaliojo iki šių tarptautinių sankcijų Lietuvos Respublikoje
įgyvendinimo nustatymo ir tai neprieštarauja Europos Sąjungos ar tarptautiniams teisės
aktams. Draudžiama prisiimti naujas prievoles pagal Sutartį, kurių vykdymas prieštarautų
Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms tarptautinėms sankcijoms.

5.8. Sutarties pakeitimai galioja, kada yra sudaryti raštu ir yra pasirašyti įgaliotų Šalių atstovų.
Sutartis gali būti keičiama VPĮ 89 str. / PĮ 97 str. tvarka.

6. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

6.1. Pardavėjui ir (ar) jo pasitelktiems ūkio subjektams, kurių pajėgumais jis remiasi, ir (ar)
subtiekėjams, tai pat kiekvieno iš nurodytų asmenų kontroliuojantiems asmenims ir (ar) pagal
Sutartį tiekiamoms Prekėms nėra taikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos sankcijos
(toliau – sankcijos), įskaitant Jungtinių Amerikos Valstijų sankcijas, kaip tai apibrėžta Lietuvos
Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme (toliau – Sankcijų įstatymas) ir kituose
tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose (bent vienai iš
taikomų sankcijų);

6.2. Pardavėjas ir (ar) jo pasitelkti ūkio subjektai, kurių pajėgumais jis remiasi, ir (ar) subtiekėjai ir
jų tiekiamos Prekės nekels grėsmės nacionaliniam saugumui ar (ir) Pirkėjo verslui, įskaitant
visišką atitikimą Pirkimo metu taikomiems reikalavimams ir teisės aktų nuostatoms.

6.3. Sutartis laikoma neteisėta ir negaliojančia, jei būtų nustatyta, kad Sutarties vykdymas
prieštarauja Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms sankcijoms, kaip tai apibrėžta Sankcijų
įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose
(bent vienai iš taikomų sankcijų). Sutarties negaliojimo momentas nustatomas vadovaujantis
minėtu įstatymu. Pripažinus Sutartį negaliojančia, taikoma restitucija, jei natūra grąžinimas
neįmanomas, atlyginama pagal to, kas buvo gauta, vertę pinigais vadovaujantis Sutartyje
nustatytais įkainiais, jeigu toks atlyginimas neprieštarauja protingumo, sąžiningumo ir
teisingumo kriterijams.

6.4. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai
trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.

6.5. Pardavėjas nėra laikomas asocijuotu su Pirkėju pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės
aktus.
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1 Pardavėjo elgesio kodeksas: <https://www.litrail.lt/documents/10279/11756890/LTG+tiekejo+elgesio+kodeksas.pdf/50ad7ff6-6503-41ec-85a8-
b7caf8b56850>.

6.6. Pardavėjas įsipareigoja laikytis LTG grupės tiekėjo elgesio kodekso nuostatų (paskelbtas
viešai1) ir jame nurodytų veiklos principų, taip pat užtikrina, kad jų laikytųsi visi Pardavėjo
pasitelkti tretieji asmenys.

6.7. Visi pranešimai, susiję su Sutartimi, turi būti siunčiami Sutartyje numatytais rekvizitais. Jei
pasikeičia Šalies adresas, pavadinimas, telefono numeris, elektroninio pašto adresas, bankų
sąskaitų rekvizitai, juridinio asmens ar PVM mokėtojo kodai, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį
raštu pranešdama ne vėliau, kaip per 3 (tris) kalendorines dienas nuo jų pasikeitimo momento.
Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos
Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties
sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
Pasikeitus Šalies adresui, pavadinimui, telefono numeriui, elektroninio pašto adresui, bankų
sąskaitų rekvizitams ir apie tai tinkamai informavus kitą Šalį, atskiras Sutarties pakeitimas
nesudaromas. Ši nuostata netaikoma pasikeitus juridinio asmens ar PVM mokėtojo kodui.

6.8. Sutartyje esanti, su ja susijusi, o taip pat šios Sutarties vykdymo metu tiek sąmoningai, tiek
atsitiktinai atskleista informacija yra konfidenciali. Konfidencialumo pažeidimas laikytinas
esminiu Sutarties pažeidimu. Konfidencialumą pažeidusi Šalis sumoka kitai šaliai 20%
(maksimalios) Sutarties vertės be PVM dydžio baudą.

6.9. Kiekviena Šalis privalo savarankiškai organizuoti tinkamą asmens duomenų tvarkymą laikantis
Bendrojo duomenų apsaugos reglamento ir kitų teisės aktų reikalavimų bei, kitos Šalies
prašymu, pateikti tai patvirtinančius įrodymus. Šalis, netinkamai vykdanti šiuos įsipareigojimus,
privalo atlyginti kitai Šaliai dėl to patirtus kitos Šalies nuostolius, įskaitant, bet neapsiribojant
valstybės institucijų paskirtas baudas ir / ar kitas pinigines sankcijas.

6.10. Sutartis yra sudaryta lietuvių kalba. Sutartis yra aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
Visus ginčus dėl šios sutarties vykdymo Šalys įsipareigoja spręsti derybomis. Jeigu Šalys šių
ginčų negali išspręsti derybomis per 30 kalendorinių dienų, jie sprendžiami Lietuvos
Respublikos teismuose teisės aktų nustatyta tvarka.

Pardavėjas: Pirkėjas:

Baltpola, UAB

Direktorius

Gintaras Gelumbickas

UAB „LTG Link“

Korporatyvinės veiklos 

vadovė 

Indrė Kisielienė



Eil. Nr. Riedmuo SAP kodas Pavadinimas Brėžinio (katalogo) Nr. Mato vnt. kiekis

1 620M 300033918 Soft start rėlė Danfoss  MCDl00-007 vnt. 12










